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Θέμα: Ορισμένες πτυχές της εφαρμογής σε εθνικό επίπεδο των συστημάτων 
πληροφοριών της ΕΕ και της διαλειτουργικότητάς τους 

‒ Συμπεράσματα του Συμβουλίου (9 και 10 Ιουνίου 2022) 
  

Επισυνάπτονται για τις αντιπροσωπίες τα συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με ορισμένες 

πτυχές της εφαρμογής σε εθνικό επίπεδο των συστημάτων πληροφοριών της ΕΕ και της 

διαλειτουργικότητάς τους, όπως εγκρίθηκαν από το Συμβούλιο (Δικαιοσύνη και Εσωτερικές 

Υποθέσεις) στις 9 και 10 Ιουνίου 2022. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με ορισμένες πτυχές της εφαρμογής σε εθνικό επίπεδο 

των συστημάτων πληροφοριών της ΕΕ και της διαλειτουργικότητάς τους 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

1. Υπενθυμίζοντας ότι ένας από τους κύριους στόχους της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι η 

εξασφάλιση υψηλού επιπέδου ασφάλειας για τους πολίτες της στον χώρο ελευθερίας, 

ασφάλειας και δικαιοσύνης, με την προώθηση της αστυνομικής και δικαστικής συνεργασίας 

και της διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων της Ένωσης σύμφωνα με τις διατάξεις του 

τίτλου V της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης· 

2. Τονίζοντας ότι τα μέτρα που λαμβάνονται για την ενίσχυση της αστυνομικής συνεργασίας, 

της δικαστικής συνεργασίας και της διαχείρισης των εξωτερικών συνόρων της Ένωσης 

πρέπει να συνάδουν με την αρχή της αναλογικότητας και με την αρχή της επικουρικότητας· 

3. Υπενθυμίζοντας ότι τα μέτρα για την ενίσχυση της ασφάλειας των πολιτών στον χώρο 

ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης πρέπει να λαμβάνονται σύμφωνα με το δίκαιο της 

Ένωσης και το εθνικό δίκαιο και πρέπει να σέβονται τα θεμελιώδη δικαιώματα που 

αναγνωρίζονται, ιδίως, από τον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης, όπως ο σεβασμός της ιδιωτικής ζωής και η προστασία των δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα· 

4. Εκτιμώντας ότι η εφαρμογή των συστημάτων πληροφοριών της ΕΕ και η διαλειτουργικότητά 

τους συμβάλλουν στην επίτευξη των στόχων εσωτερικής ασφάλειας της Ένωσης στον βαθμό 

που διευκολύνουν την αστυνομική και δικαστική συνεργασία μεταξύ των κρατών μελών, την 

πρόληψη, ανίχνευση, διερεύνηση και δίωξη τρομοκρατικών και άλλων σοβαρών αξιόποινων 

πράξεων, και συμβάλλουν στη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων βελτιώνοντας την 

αποτελεσματικότητα και την αποδοτικότητα των ελέγχων στα εξωτερικά σύνορα, την 

καταπολέμηση της παράνομης μετανάστευσης και τον έλεγχο των μεταναστευτικών ροών· 
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5. Τονίζοντας ότι το σύστημα πληροφοριών Ένγκελς (SIS) συμβάλλει στη διατήρηση υψηλού 

επιπέδου ασφάλειας στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης της Ένωσης, 

υποστηρίζοντας την επιχειρησιακή συνεργασία μεταξύ των αρχών των κρατών μελών που 

είναι αρμόδιες για την πρόληψη, ανίχνευση, διερεύνηση και δίωξη ποινικών αδικημάτων ή 

την εκτέλεση ποινικών κυρώσεων, τη διαχείριση των συνόρων και της μετανάστευσης· 

6. Υπενθυμίζοντας ότι το σύστημα εισόδου/εξόδου (ΣΕΕ), το οποίο έχει ως στόχο την πρόληψη 

της παράνομης μετανάστευσης, τη διευκόλυνση της διαχείρισης των μεταναστευτικών ροών 

και τη συμβολή στην ταυτοποίηση κάθε προσώπου που δεν πληροί ή δεν πληροί πλέον τις 

προϋποθέσεις ως προς τη διάρκεια της επιτρεπόμενης παραμονής στο έδαφος των κρατών 

μελών, την πρόληψη, εξακρίβωση και διερεύνηση τρομοκρατικών ή άλλων σοβαρών 

αξιόποινων πράξεων, θα συμβάλει στην αποτελεσματική διαχείριση των εξωτερικών 

συνόρων της Ένωσης εξασφαλίζοντας υψηλό επίπεδο προστασίας· 

7. Δίδοντας έμφαση στη δημιουργία ευρωπαϊκής πύλης αναζήτησης, κοινής υπηρεσίας 

βιομετρικής αντιστοίχισης, κοινού αποθετηρίου δεδομένων ταυτότητας (CIR) και ανιχνευτή 

πολλαπλών ταυτοτήτων ως συνιστωσών διαλειτουργικότητας που θα συμβάλουν στην 

καταπολέμηση της υποκλοπής ταυτότητας και θα εξορθολογιστεί την πρόσβαση στα εν λόγω 

συστήματα για τους σκοπούς της πρόληψης και εξακρίβωσης τρομοκρατικών εγκλημάτων ή 

άλλων σοβαρών αξιόποινων πράξεων, καθώς και για τη διαχείριση των εξωτερικών συνόρων 

της Ένωσης και την καταπολέμηση της παράνομης μετανάστευσης· 

8. Υπενθυμίζοντας ότι σκοπός της δημιουργίας του CIR είναι κυρίως η διευκόλυνση της ορθής 

ταυτοποίησης των προσώπων, συμπεριλαμβανομένων άγνωστων προσώπων που δεν είναι σε 

θέση να δώσουν τα στοιχεία της ταυτότητάς τους ή μη αναγνωρισμένων ανθρώπινων 

λειψάνων· 
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9. Τονίζοντας ότι το ευρωπαϊκό νομικό πλαίσιο που θεσπίζει τα συστήματα πληροφοριών 

της ΕΕ και τη διαλειτουργικότητά τους 

‒ παρέχει τη δυνατότητα εκτέλεσης καταχωρίσεων για πρόσωπα και αντικείμενα οι 

οποίες αφορούν τη διενέργεια ελέγχων έρευνας ή ειδικών ελέγχων, 

‒ παρέχει τη δυνατότητα αναζήτησης στο CIR με βιομετρική δεδομένα και, σε 

εξαιρετικές περιπτώσεις, αλφαριθμητικά δεδομένα, 

‒ καθιστά υποχρεωτική την εισαγωγή στο SIS τουλάχιστον του προβλεπόμενου στη 

νομοθεσία ελάχιστου συνόλου δεδομένων, και την εισαγωγή στο SIS των λοιπών 

ορισθέντων δεδομένων, εφόσον είναι διαθέσιμα, 

‒ εξουσιοδοτεί τα κράτη μέλη να χρησιμοποιούν δακτυλοσκοπιών δεδομένα και, υπό 

ορισμένες προϋποθέσεις, φωτογραφίες αποθηκευμένες στο SIS για την ταυτοποίηση 

προσώπου για το οποίο έχει εισαχθεί καταχώριση στο SIS, και 

‒ προσφέρει, όπως προβλέπεται στον κανονισμό ΣΕΕ, τη δυνατότητα στις συνοριακές 

αρχές και στις αρχές μετανάστευσης να διενεργούν αναζητήσεις με τη χρήση 

δεδομένων δακτυλικών αποτυπωμάτων σε συνδυασμό με την εικόνα προσώπου για την 

ταυτοποίηση οποιουδήποτε υπηκόου τρίτης χώρας, 

Υπενθυμίζοντας ότι όλοι αυτοί οι μηχανισμοί για την αναζήτηση δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα, συμπεριλαμβανομένης της αναζήτησης στα συστήματα πληροφοριών της ΕΕ με 

τη χρήση κινητών λύσεων, παραμένουν στη διακριτική ευχέρεια των κρατών μελών· 

10. Σημειώνοντας, βάσει των ανωτέρω, ότι τα κράτη μέλη εκφράζουν ισχυρή βούληση να 

εφαρμόσουν το ευρωπαϊκό νομικό πλαίσιο που θεσπίζει τα συστήματα πληροφοριών της ΕΕ 

και τη διαλειτουργικότητά τους και επιδεικνύουν προθυμία να επιδιώξουν μια φιλόδοξη 

εφαρμογή των δυνατοτήτων και των ρυθμίσεων που αναφέρονται στην παράγραφο 9, 

μακροπρόθεσμα· 
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ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

11. ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΕΙ τη σημασία της φιλόδοξης εφαρμογής από τα κράτη μέλη των 

λειτουργικών δυνατοτήτων των συστημάτων πληροφοριών της ΕΕ, προκειμένου να καταστεί 

δυνατή η αποτελεσματική επιχειρησιακή συνεργασία μεταξύ των αρχών των κρατών μελών 

που είναι αρμόδιες για την πρόληψη, την ανίχνευση, τη διερεύνηση και τη δίωξη ποινικών 

αδικημάτων ή την εκτέλεση ποινικών κυρώσεων, τη διαχείριση των συνόρων και τη 

μετανάστευση, στον βαθμό που αυτές καθίστανται διαθέσιμες· 

12. ΚΑΛΕΙ τα κράτη μέλη να εξετάσουν εάν οι εθνικές νομοθεσίες τους επιτρέπουν τη χρήση 

των δυνατοτήτων και ρυθμίσεων εφαρμογής που αναφέρονται στην παράγραφο 9, 

προκειμένου να διευκολυνθεί η πλέον αποτελεσματική επιχειρησιακή συνεργασία μεταξύ των 

αρχών των κρατών μελών που είναι αρμόδιες για την πρόληψη, ανίχνευση, διερεύνηση και 

δίωξη ποινικών αδικημάτων, τη διαχείριση των συνόρων και τη μετανάστευση· 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΔΥΝΑΤΟΤΗΤΑ ΠΡΟΣΒΑΣΗΣ ΣΤΟ CIR, 

13. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι η αναζήτηση στο CIR αποτελεί εργαλείο ταυτοποίησης όταν μια αρχή κράτους 

μέλους δεν είναι σε θέση να τακτοποιήσει ένα πρόσωπο λόγω έλλειψης ταξιδιωτικού 

εγγράφου ή άλλου αξιόπιστου εγγράφου που να αποδεικνύει την ταυτότητα του εν λόγω 

προσώπου, ή όταν υπάρχουν αμφιβολίες σχετικά με τα στοιχεία ταυτότητας που παρέχει το 

εν λόγω πρόσωπο ή ως προς τη γνησιότητα των ταξιδιωτικών εγγράφων ή της ταυτότητας 

του κατόχου τους, ή σε περίπτωση φυσικής καταστροφής, ατυχήματος ή τρομοκρατικής 

επίθεσης, όταν το πρόσωπο δεν είναι σε θέση ή αρνείται να συνεργαστεί ή όταν πρόκειται 

για μη τακτοποιημένα ανθρώπινα λείψανα· 

14. ΚΑΛΕΙ τα κράτη μέλη να εξετάσουν εάν το εθνικό τους δίκαιο επιτρέπει στις αστυνομικές 

αρχές τους να πραγματοποιούν αναζητήσεις στο CIR με τα βιομετρική δεδομένα προσώπου 

που λαμβάνονται σε πραγματικό χρόνο στο πλαίσιο διαδικασίας εξακρίβωσης στοιχείων 

ταυτότητας που κινήθηκε με την παρουσία του προσώπου αυτού και με σκοπό την 

ταυτοποίησή του, κατά περίπτωση, καθώς και να εξετάσουν εάν η αναζήτηση στο CIR 

με βιομετρική δεδομένα είναι δυνατόν να πραγματοποιηθεί στις έξι περιπτώσεις στις οποίες 

ο κανονισμός για τη διαλειτουργικότητα προβλέπει αυτή τη δυνατότητα· 
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ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΔΙΕΝΕΡΓΕΙΑ ΕΛΕΓΧΩΝ ΕΡΕΥΝΑΣ ΚΑΙ ΕΙΔΙΚΩΝ ΕΛΕΓΧΩΝ ΚΑΤΟΠΙΝ 

ΚΑΤΑΧΩΡΙΣΕΩΝ ΣΤΟ SIS, 

15. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι οι έλεγχοι έρευνας περιλαμβάνουν ανάκριση του προσώπου, ιδίως 

βάσει συγκεκριμένων πληροφοριών ή ερωτήσεων που προστίθενται στην καταχώριση από το 

καταχωρίζουν κράτος μέλος, και ότι η ανάκριση διεξάγεται σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο του 

κράτους μέλους εκτέλεσης· ότι, κατά τη διάρκεια ειδικών ελέγχων, τα πρόσωπα, τα οχήματα, 

τα πλοία, τα αεροσκάφη, τα εμπορευματοκιβώτια και τα μεταφερόμενα αντικείμενα μπορούν 

να ερευνηθούν και οι έρευνες διενεργούνται σύμφωνα με το εθνικό δίκαιο του κράτους 

μέλους εκτέλεσης· 

16. ΦΡΟΝΕΙ ότι θα πρέπει να είναι δυνατή η διενέργεια ερευνών και ειδικών ελέγχων, ακόμη και 

όταν το ενδιαφερόμενο πρόσωπο δεν υπόκειται σε εθνική διαδικασία στο κράτος μέλος 

εκτέλεσης, στις περιπτώσεις που οι έλεγχοι αυτοί επιτρέπονται από το εθνικό δίκαιο· 

17. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι, εάν δεν επιτρέπονται ειδικοί έλεγχοι βάσει του εθνικού δικαίου του 

κράτους μέλους εκτέλεσης, αυτοί αντικαθίστανται από ελέγχους έρευνας στο εν λόγω κράτος 

μέλος, και ότι εάν οι έλεγχοι έρευνας δεν επιτρέπονται βάσει του εθνικού δικαίου του 

κράτους μέλους εκτέλεσης, αυτοί αντικαθίστανται από διακριτική παρακολούθηση· 

18. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι η δυνατότητα να χρησιμοποιείται ως ύστατη λύση η διακριτική 

παρακολούθηση αντί για ελέγχους έρευνας ή ειδικούς ελέγχους θα πρέπει να εφαρμόζεται 

με την επιφύλαξη της υποχρέωσης των κρατών μελών να θέτουν στη διάθεση των τελικών 

χρηστών τις πρόσθετες πληροφορίες που ζητούν οι αρχές έκδοσης σχετικά με τον έλεγχο 

έρευνας ή τον ειδικό έλεγχο, κατά περίπτωση· 

19. ΣΗΜΕΙΩΝΕΙ ότι η χρήση των ελέγχων έρευνας και των ειδικών ελέγχων ενδέχεται να 

διευρύνει την προστιθέμενη αξία που παρέχει το SIS στην επιχειρησιακή συνεργασία μεταξύ 

των αρχών των κρατών μελών που είναι αρμόδιες για την πρόληψη, την ανίχνευση, τη 

διερεύνηση και τη δίωξη ποινικών αδικημάτων ή την εκτέλεση ποινικών κυρώσεων, τη 

διαχείριση των συνόρων και τη μετανάστευση· 

20. ΚΑΛΕΙ, ως εκ τούτου, τα κράτη μέλη να κάνουν πλήρη χρήση της διακριτικής 

παρακολούθησης, των ελέγχων έρευνας και των ειδικών ελέγχων σύμφωνα με την εθνική 

τους νομοθεσία και τις εθνικές τους διαδικασίες, ακόμη και όταν το ενδιαφερόμενο πρόσωπο 

δεν υπόκειται σε εθνική διαδικασία· 
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ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΔΕΔΟΜΕΝΩΝ ΑΠΟ ΕΘΝΙΚΑ ΑΡΧΕΙΑ ΣΤΟ SIS, 

21. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι οι κανονισμοί προβλέπουν ότι πρέπει να εισάγονται ορισμένα 

αλφαριθμητικά δεδομένα στην καταχώριση, καθώς επίσης και βιομετρική δεδομένα, 

όταν είναι διαθέσιμα· 

22. ΤΟΝΙΖΕΙ ότι τα εν λόγω διαθέσιμα δεδομένα μπορεί να προέρχονται από σχετικές εθνικές 

βάσεις δεδομένων, σύμφωνα με την εθνική νομοθεσία· 

23. ΦΡΟΝΕΙ ότι η αποτελεσματική εισαγωγή όλων των διαθέσιμων δεδομένων αποτελεί 

προϋπόθεση για την αποδοτική επιχειρησιακή συνεργασία μεταξύ των αρχών των κρατών 

μελών που είναι αρμόδιες για την πρόληψη, τον εντοπισμό, τη διερεύνηση και τη δίωξη 

ποινικών αδικημάτων, τη διαχείριση των συνόρων και τη μετανάστευση· 

24. ΚΑΛΕΙ τα κράτη μέλη να εξετάσουν κατά πόσον το εθνικό τους δίκαιο επιτρέπει την 

ενσωμάτωση στο SIS δεδομένων που περιέχονται στις εθνικές βάσεις δεδομένων τα οποία 

αφορούν αστυνομικά, δικαστικά, συνοριακά ή μεταναστευτικά ζητήματα και τα οποία 

χρησιμοποιούνται από τις αρχές που χρησιμοποιούν το SIS ή στα οποία έχουν πρόσβαση οι 

εν λόγω αρχές· 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΠΙΤΟΠΙΕΣ ΒΙΟΜΕΤΡΙΚΕΣ ΑΝΑΖΗΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ SIS ΣΤΟ ΠΛΑΙΣΙΟ 

ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ ΔΗΜΟΣΙΑΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ Ή ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗΣ ΤΗΣ ΠΑΡΑΝΟΜΗΣ 

ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ, 

25. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι οι κανονισμοί SIS εξουσιοδοτούν τα κράτη μέλη, αφενός, να 

χρησιμοποιούν δακτυλοσκοπιών δεδομένα, εικόνες προσώπου και φωτογραφίες 

αποθηκευμένες στο SIS για την επιβεβαίωση θετικού αποτελέσματος αναζήτησης και, 

αφετέρου, να πραγματοποιούν αναζητήσεις δακτυλικών αποτυπωμάτων στο SIS για να 

διαπιστώσουν αν το πρόσωπο υπόκειται σε καταχώριση στο SIS με διαφορετική ταυτότητα, 

υποχρεώνοντας τα παράλληλα να πραγματοποιούν αναζητήσεις δακτυλικών αποτυπωμάτων 

σε περίπτωση που η ταυτότητα ενός προσώπου δεν μπορεί να διαπιστωθεί με άλλα μέσα· 

26. ΦΡΟΝΕΙ ότι είναι επιθυμητό οι εν λόγω βιομετρικής αναζητήσεις να πραγματοποιούνται το 

συντομότερο δυνατόν, προκειμένου να διασφαλίζεται η αποτελεσματική εκτέλεση των 

καθηκόντων του τελικού χρήστη, με παράλληλη διασφάλιση ικανοποιητικής ισορροπίας 

μεταξύ των στόχων του κανονισμού και της προστασίας των θεμελιωδών δικαιωμάτων και 

ελευθεριών· 
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27. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι οι υπάλληλοι των κρατών μελών που είναι αρμόδιοι για τη δημόσια 

ασφάλεια και την καταπολέμηση της παράνομης μετανάστευσης παροτρύνονται να 

πραγματοποιούν βιομετρική αναζήτηση στο SIS για τους προαναφερθέντες σκοπούς· 

28. ΦΡΟΝΕΙ ότι, στις περιπτώσεις αυτές, είναι επιθυμητό η εν λόγω βιομετρική έρευνα να 

διενεργείται επιτόπου και χωρίς καθυστέρηση με τη χρήση σχετικών κινητών συσκευών, 

εφόσον υπάρχουν· 

29. ΚΑΛΕΙ τα κράτη μέλη να εξετάσουν κατά πόσον το εθνικό τους δίκαιο επιτρέπει τη 

διενέργεια βιομετρικών αναζητήσεων στο SIS εν κινήσει με σκοπό την επιβεβαίωση της 

ταυτότητας ή για σκοπούς ταυτοποίησης στο πλαίσιο αποστολών δημόσιας ασφάλειας και 

καταπολέμησης της παράνομης μετανάστευσης, στις περιπτώσεις που η ταυτότητα ενός 

προσώπου δεν μπορεί να διαπιστωθεί με άλλα μέσα· 

ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΕΠΙΤΟΠΙΕΣ ΒΙΟΜΕΤΡΙΚΕΣ ΑΝΑΖΗΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ SIS ΕΝ ΚΙΝΗΣΕΙ ΣΤΟ 

ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗΣ ΤΗΣ ΠΑΡΑΝΟΜΗΣ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ, 

30. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι ο κανονισμός ΣΕΕ εξουσιοδοτεί τις συνοριακές αρχές και τις αρχές 

μετανάστευσης να προβαίνουν στη διενέργεια ερευνών με τη βοήθεια, κατά περίπτωση, είτε 

των δεδομένων δακτυλικών αποτυπωμάτων είτε των δεδομένων δακτυλικών αποτυπωμάτων 

σε συνδυασμό με την εικόνα προσώπου, αποκλειστικά για τον σκοπό της ταυτοποίησης κάθε 

υπηκόου τρίτης χώρας ο οποίος ενδέχεται να έχει ήδη καταχωριστεί στο ΣΕΕ με διαφορετική 

ταυτότητα ή ο οποίος δεν πληροί ή δεν πληροί πλέον τις προϋποθέσεις εισόδου ή διαμονής 

στην επικράτεια των κρατών μελών· 

31. ΘΕΩΡΕΙ δέον οι αναζητήσεις αυτές να διενεργούνται το συντομότερο δυνατόν, προκειμένου 

να διασφαλίζεται η αποτελεσματική εκτέλεση των καθηκόντων του τελικού χρήστη, 

διασφαλίζοντας παράλληλα ικανοποιητική ισορροπία μεταξύ των στόχων του κανονισμού 

και της προστασίας των θεμελιωδών δικαιωμάτων και ελευθεριών· 

32. ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΕΙ ότι οι υπάλληλοι των κρατών μελών που είναι αρμόδιοι για την 

καταπολέμηση της παράνομης μετανάστευσης είναι πιθανό να κληθούν να τακτοποιήσουν 

υπηκόους τρίτων χωρών κατά την άσκηση των καθηκόντων τους επί τόπου· 
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33. ΘΕΩΡΕΙ ότι, σε αυτές τις περιπτώσεις, είναι επιθυμητό η αναζήτηση στο ΣΕΕ με τη χρήση 

δεδομένων δακτυλικών αποτυπωμάτων, εικόνας προσώπου ή δακτυλικών αποτυπωμάτων σε 

συνδυασμό με την εικόνα προσώπου να πραγματοποιείται επιτόπου και χωρίς καθυστέρηση 

με τη χρήση σχετικών κινητών συσκευών, εφόσον είναι διαθέσιμες· 

34. ΚΑΛΕΙ τα κράτη μέλη να εξετάσουν κατά πόσον οι εθνικές τους νομοθεσίες επιτρέπουν στις 

συνοριακές αρχές και τις αρχές μετανάστευσης να πραγματοποιούν επί τόπου και χωρίς 

καθυστέρηση αναζητήσεις μέσω κινητών συσκευών χρησιμοποιώντας δεδομένα δακτυλικών 

αποτυπωμάτων, εικόνας προσώπου ή δακτυλικών αποτυπωμάτων σε συνδυασμό με την 

εικόνα προσώπου, με αποκλειστικό σκοπό την ταυτοποίηση κάθε υπηκόου τρίτης χώρας ο 

οποίος ενδέχεται να έχει ήδη καταχωριστεί στο ΣΕΕ με διαφορετική ταυτότητα ή ο οποίος 

δεν πληροί ή δεν πληροί πλέον τις προϋποθέσεις εισόδου ή διαμονής στην επικράτεια των 

κρατών μελών. 
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